
Аналитический отчет по итогам ГИА-11 в 2025 году. 

 

В 2025 году по МР Буздякский район РБ предмет «Английский язык» выбрали всего три выпускника. Это 3,4% от 

общего количества выпускников. Все трое – обучающиеся МОБУ СОШ №2 с.Буздяк. 
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1 З  А  А  460302 11В п:461 у:961 
12+++++--12++++-
++++++++++++++++++++ 

2(2)2(2)2(2)3(3)3(3)3(3)3(3)2(2) 1(1)4(4)3(5)4(4)3(3)3(3) 18 55 73 82 

2 Л  И  А  460302 11В п:461 у:961 
03+++-+++00+-+--++-----
+-++++++-++++ 

1(2)2(2)0(2)1(3)1(3)0(3)0(3)0(2) 0(1)2(4)0(5)1(4)1(3)0(3) 4 29 33 39 

3 Н  С  Р  460302 11В п:461 у:961 
00++----+30+--+-------
++---++-+----- 

1(2)2(2)0(2)1(3)2(3)2(3)1(3)0(2) 0(1)1(4)1(5)4(4)1(3)1(3) 8 22 30 36 

Средние                       10 35 45 52 

Всего участников 3 

 

Средний балл составил 58 тестовых б. (по республике – 65,4). Самый высокий балл – 82, самый низкий – 36. 

КИМ ЕГЭ по иностранным языкам содержат письменную и устную части. Письменная часть, в свою очередь, 

включает в себя четыре раздела: «Аудирование», «Чтение», «Грамматика и лексика» и «Письменная речь». При этом 

следует иметь в виду, что, хотя разделы «Аудирование», «Чтение», «Письменная речь» и устная часть экзамена имеют в 

качестве объектов контроля умения в соответствующих видах речевой деятельности, эти умения обеспечиваются 

необходимым уровнем развития языковой компетенции экзаменуемых. Успешное выполнение заданий на контроль 

рецептивных видов речевой деятельности обеспечивается знанием лексических единиц, морфологических форм и 

синтаксических конструкций и навыками их узнавания/распознавания. Задания раздела «Письменная речь» и устной части 



экзамена требуют от экзаменуемого, помимо этих знаний, навыков оперирования лексическими единицами и 

грамматическими структурами в коммуникативно-значимом контексте. Орфографические навыки являются объектом 

контроля в заданиях 19–29 раздела «Грамматика и лексика», а также в заданиях 37, 38 раздела «Письменная речь». 

Фонетические навыки являются объектом контроля в заданиях устной части экзамена. 

Экзаменационная работа содержит письменную и устную части. Письменная часть, в свою очередь, включает в себя 

четыре раздела: «Аудирование», «Чтение», «Грамматика и лексика» и «Письменная речь». Для дифференциации 

экзаменуемых по уровням владения иностранным языком в пределах, сформулированных во ФГОС СОО, во все разделы 

включены наряду с заданиями базового уровня задания более высоких уровней сложности. 

В работу по иностранным языкам включены 36 заданий с кратким ответом и 6 заданий открытого типа с 

развёрнутым ответом. В экзаменационной работе предложены следующие разновидности заданий с кратким ответом: 

- задания на выбор и запись одного или нескольких правильных ответов из предложенного перечня ответов; 

- задания на установление соответствия позиций, представленных в двух множествах; 

- задания на заполнение пропуска в связном тексте путём преобразования предложенной начальной формы слова в 

нужную грамматическую форму; 

- задания на заполнение пропуска в связном тексте путём образования родственного слова от предложенного 

опорного слова. 



Ответ на задания с кратким ответом дается соответствующей записью в виде цифры или последовательности цифр, 

записанных без пробелов и разделительных символов.  

В аудировании и чтении проверяется сформированность умений как понимания основного содержания письменных 

и звучащих текстов, так и полного понимания соответствующих текстов. Кроме того, в разделе «Чтение» проверяется 

понимание структурно-смысловых связей в тексте, а в разделе «Аудирование» – понимание в прослушиваемом тексте 

запрашиваемой информации или определение в нём её отсутствия.  

В разделе «Грамматика и лексика» проверяются навыки оперирования грамматическими и лексическими единицами 

на основе предложенных текстов.  

В разделе «Письменная речь» контролируются умения создания различных типов письменных текстов, а также 

языковые навыки. 

 В устной части экзамена проверяются умения говорения и языковые навыки. 

Уровень сложности заданий определяется уровнями сложности языкового материала и проверяемых умений, а 

также типом задания. Экзаменационная работа включает в себя задания базового, повышенного и высокого уровней 

сложности. 

Изменения в КИМ ЕГЭ 2025 года в сравнении с КИМ 2024 года. 

Изменения в структуре и содержании КИМ отсутствуют. Уточнены формулировки задания 38 письменной части и 

задания 4 устной части, а также критерии оценивания ответов на задание 4 устной части. 



Письменная часть. 

Раздел 1. Аудирование. 

В разделе «Аудирование» самым трудным для всех участников стало задание 8 высокого уровня сложности, 

проверяющее умение полно и точно понимать информацию в прослушанном тексте. Это задание на множественный 

выбор, где участник отвечает на поставленный вопрос, выбирая один из трех предложенных вариантов ответа. Сложность 

заключается в том, что лексика и грамматические конструкции, используемые для формулировки вариантов ответов, 

зачастую не звучат в прослушиваемом тексте вообще, и тогда участник должен распознать в аудиозаписи их синонимы и 

сопоставить их с вариантами ответов. Также сложности возникали и с первыми двумя заданиями (на выбор соответствия). 

Это свидетельствует о несформированности таких умений как умения выделять ключевые слова и ключевые фразы, 

которые можно отнести к метапредметным умениям, также влияет на успешность выполнения заданий данного типа.  

Раздел 2. Чтение. 

С заданиями данного раздела успешно справился лишь один участник. У остальных были ошибки, связанные с 

незнанием значения конкретного слова, пониманием логических связей внутри текста и их языкового выражения, а также 

владением контекстуальной догадкой в случае, если участник не знает слово. Недостаточность лексических навыков 

также может приводить к ошибкам, т.к. не позволяет участнику понять контекст и, возможно, предлагаемые варианты 

ответа, или соотнести варианты ответа с синонимичными фразами в тексте. В тексте каждому варианту, если он 

упоминается, должны соответствовать определенные синонимичные фразы, отсутствие которых говорит о том, что 

данный вариант в тексте не упоминается и является, таким образом, правильным ответом. Если участник не знает все или 



некоторые из перечисленных лексических единиц, он не понимает / понимает неправильно смысл прочитанного и не 

может выбрать правильный вариант ответа.  

Раздел 3. Грамматика и лексика. 

Статистика выполнения заданий раздела «Грамматика и лексика» свидетельствует, что лексико-грамматические 

навыки в целом сформированы недостаточно. В дальнейшем при формировании грамматических навыков следует шире 

использовать функциональный подход в обучении грамматике, чаще работать со связным текстом. Работа над 

грамматическим навыком на уровне предложения позволяет отрабатывать грамматическую форму; вдумчивая работа с 

текстом, анализ, почему в данном случае употребляется именно то или иное грамматическое явление, позволяет работать 

на уровне значения.   

Раздел 4. Письменная речь. 

Результаты выполнения задания 37 говорят о том, что выпускники знают, как оформлять электронное письмо 

личного характера, освоили характерный для этого вида письменной работы неофициальный стиль, соблюдают объем 

личного электронного письма. Наиболее типичными ошибками являются: неумение представить полный и точный ответ 

на запрашиваемую в письме-стимуле информацию, неумение ставить вопросы в соответствии с предложенной темой, 

логические ошибки, отсутствие логической связи при переходе от одного абзаца к другому, лексико-грамматические и 

орфографические ошибки. Неполные ответы на запрашиваемую в письме-стимуле информацию, как правило, имеют 

место в тех случаях, когда участник игнорирует один из компонентов двухкомпонентного вопроса. Таким образом, при 

подготовке учащихся к заданию 37 следует обратить особое внимание на проникновение в смысл задания, умения дать 

полный и точный ответ на вопросы и запросить информацию. Все эти умения являются не только предметными, но и 



метапредметными, так как требуют навыков анализа, самоконтроля, самокоррекции, что невозможно развить без 

тщательного анализа формулировки задания и соблюдения требований, которые даны в критериях.  

В задании 38 участникам необходимо было создать развёрнутое письменное высказывание с элементами 

рассуждения на основе таблицы/диаграммы и выразить своё мнение по теме проекта. По своему формату вид работы 

приближен к написанию статистического отчета, в связи с чем в перечень проверяемых умений вошли такие новые 

умения, как: умение понимать информацию, представленную в виде таблицы/диаграммы (чтение несплошного текста), и 

описывать ее; умение проводить сравнение представленных фактов; выявлять проблемы в обозначенной сфере и 

предлагать их решение. Выполнение задания 38 показывает, что сдающие успешно справились с новым форматом. В этом 

году на первый план по количеству ошибок вышел именно грамматический аспект (задание 38К4), причем исходя из 

специфики задания, наиболее частотными являются ошибки в образовании степеней сравнения прилагательных и 

наречий, употреблении наречий much/many и сравнительных конструкций. По-прежнему, представляют трудность такие 

аспекты английской грамматики, как употребление артиклей; образование и употребление временных форм глаголов 

действительного и страдательного залога; употребление предлогов места, направления и времени, фразовых глаголов. С 

точки зрения решения коммуникативной задачи (задание 38К1) основные сложности связаны с формулировкой самого 

задания, а точнее – со способностью выпускника внимательно изучить и проанализировать задание, что приводило к 

неточному выполнению отдельных аспектов задания. Подавляющее большинство перечисленных ошибок в задании 38 

имеют в большей степени метапредметный, а не только предметный характер: они связаны с отсутствием анализа заданий 

и критериев их оценивания, с недостаточным вниманием к самопроверке ответов обучающимися как на этапе подготовки 

к экзамену, так и во время выполнения экзаменационных заданий; а также с отсутствием рефлексии на уже выполненные 



учащимися задания. Следует обратить более пристальное внимание на формирование у учащихся соответствующих 

умений и навыков при обучении английскому языку.  

В устной части экзамена задание 39 базового уровня сложности проверяет технику чтения экзаменуемых. Работа 

над фонетическими (слухопроизносительными) навыками имеет большое значение, так как способствует успешности 

речевого общения. Нарушение фонетической корректности речи часто приводит к непониманию получаемой 

информации. Следует также отметить, что овладение фонетическими навыками является существенным условием 

развития всех видов речевой деятельности: аудирования, чтения, говорения и письменной речи. Понимание участником 

ЕГЭ содержания читаемого текста определяется используемой интонацией (беглостью речи, паузацией, фразовым 

ударением, тоном и его движением), а также произносимыми звуками в потоке речи и словесным ударением. Кроме того, 

это задание позволяет настроить участников ЕГЭ и облегчить им выполнение других заданий раздела 5 экзаменационной 

работы на английском языке. В 2025 году не все участники справились с этим заданием на должном уровне. 

При выполнении задания 40 базового уровня больше всего грамматических ошибок было допущено в структуре 

вопросов (порядок слов в вопросительном предложении) и в образовании и употреблении временных форм глагола, что 

говорит о недостаточно сформированных грамматических навыках по этим темам.  

 

Выводы и рекомендации по подготовке к ОГЭ по английскому языку: 
 

Рекомендуется  учителям английского языка при выполнении заданий УМК по чтению заострять внимание 

обучающихся, что именно требуется сделать, какого рода чтение предложено в задании; обсуждать, какие умения 

проверяются в конкретных заданиях и какие из стратегий выполнения следует применить;  научить правильно выделять 



ключевые слова и фразы в текстах, утверждениях и вопросах и помнить, что часто в правильных ответах используются 

синонимы, антонимы, толкование, а не повторяются одни и те же слова в утверждениях и высказываниях;  обращать 

внимание обучающихся не столько на слова, сколько на контекст; руководствоваться информацией, данной в тексте, а не 

тем, что обучающиеся знают или думают по данному вопросу; не обращаться часто к словарю, а стимулировать 

обучающихся пробовать догадаться о значении слова по контексту или аффиксам; уделять больше внимания осмыслению 

информации, имеющейся в аудиотексте или письменном тексте, с использованием приемов критического мышления уже 

на этапе первого прослушивания или чтения; до чтения текста разобрать задание, после выполнения задания 

проанализировать допущенные ошибки и подобрать вместе с учителем упражнения, которые помогут их ликвидировать.  

В процессе обучения на уроках английского языка следует давать задания, требующие различную глубину 

понимания содержания информационных и научно-популярных текстов. При этом акцент следует делать на учебно-

практические и исследовательские задачи, так как именно они способствуют развитию аналитических способностей, без 

которых невозможно овладеть различными стратегиями чтения.  

Для развития у обучающихся лексико-грамматических навыков рекомендуется чаще анализировать связные тексты 

с точки зрения употребления грамматических форм, частей речи, словообразования, словоупотребления. Важно 

отрабатывать со школьниками стратегии употребления грамматических форм, частей речи, словообразования, 

словоупотребления на связных текстах разных жанров, а не на отдельных предложениях. При этом нужно обращать 

внимание не только на формы образования видо-временны х форм и залоговых форм глаголов, но и на их значение, от 

которого зависит их употребление в контексте. Можно также рассмотреть варианты использования других форм, 



отличных от данных автором текста, например, возможны ли они в принципе в рамках нормы, как меняется смысл при 

замене формы продолженного вида на непродолженный.  

На уроках следует представить обучающимся алгоритм выполнения лексико-грамматических заданий, который 

применим и к проверке собственных текстов.   

Для подготовки к выполнению заданий на словообразование рекомендуется повторить части речи и их 

грамматические формы, изучаемые в рамках школьной программы, и составить для себя систематизирующую таблицу 

частей речи и их грамматических форм на основе проверяемых умений и навыков.  

В плане развития лексических навыков необходимо расширять активный и пассивный словари школьников, 

развивать их языковую догадку: умение выводить значение слова из контекста, из морфологической структуры слова, по 

аналогии с родным языком. Полезно проводить анализ значения различных словообразовательных элементов, 

группировать лексические единицы на основе значения словообразовательных элементов, тренировать перифраз, 

выбирать подходящие для данного контекста значения предложенных многозначных слов, толковать значение 

лексических единиц с точки зрения поставленной задачи, группировать лексические единицы по различным признакам. 

На уроках при работе над чтением, говорением, письмом следует обращать внимание обучающихся на правильность 

использования лексики с точки зрения сочетаемости и грамматического окружения, на различия в значении и 

употреблении синонимов. Рекомендуется в качестве справочных материалов использовать только авторитетные словари 

и грамматические справочники. 



Учитывая, что наблюдается пробел в метапредметных умениях и навыках участников ЕГЭ по английскому языку, 

представляется необходимым развивать   

метапредметные умения и навыки: понять и принять задание, искать разные способы и формы работы с 

информацией, определять необходимые действия в соответствии с учебной и познавательной задачей и составлять 

алгоритм их выполнения; обосновывать и осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения учебных и 

познавательных задач; развивать умения смыслового чтения (которое является, с одной стороны, метапредметным 

умением, с другой – предметным в рамках учебного предмета «Иностранный язык»); осуществлять самоконтроль и 

самокоррекцию своего ответа. При работе над метапредметными умениями и навыками особый акцент следует делать на 

деятельностный и рефлексивный подходы.  

На уроках, особенно в старшей школе, необходимо делать акцент на учебно-исследовательские и творческие 

задания, которые являются составной частью технологий обучения в сотрудничестве. К учебно-исследовательским 

заданиям можно отнести задания на составление концептуальных карт и работу с таблицами, со схемами, с коллажами. 

Особую роль в формировании и развитии исследовательских умений играют проектный метод, кейс-метод, учебная 

конференция, дискуссия, тестирование, языковой портфель, так как обучают школьников принятию совместных решений, 

взаимообучению, вырабатывают умения рефлексии и т.д. Названные выше задания имеют коммуникативно-когнитивную 

направленность, формируют и развивают аналитическое/критическое мышление, стратегии понимания устных и 

письменных текстов с различной глубиной понимания и извлечения информации, способности к самоанализу и 

взаимоанализу. 



Методическую помощь учителям и обучающимся при подготовке к ЕГЭ могут оказать материалы с сайта ФИПИ. 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 


